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tradıt1ons do extend 1INTO the pre-/0 per10d Nat. A Finalement Bauckham qUE 1es Evangıles NeE
S[I11 ll objection what otherwiıse excellent 110110- présentent [ le Jesus de histoire e Christ de la Ol
graph [11aAls le < Jesus auque!l | EST rendu temMOIENaALE . ST B

Miıchael ırd UuUNe etude iımportante et de valeur JUC ([OUT etudiant des
Evangiles devrait lıreINAW. Scotland

In the OPCHINS chapter Bauckham 10[[C6s the debates
Jesus AAan the Eyewitnesses: The Gospels ıbout the relatıonshıp between the hıstorıical Jesus aınd

Eyewitness Testimony the zospels Whıle hıstori1ans AAA FGICEL the Evangelıst
chard Bauckham PresChtabhonN of Jesus selectıve ınd subjectıve the AI

Al be TIruUE of the CONSIrTrLUCLION of Jesus made bv the hıs-
Grand Rapıds Ferdmans 17 Ihe WAaV CO CIrCUMVECENL the hıstorv VS theologv

hb AL 99 527 PP ISBN S8028 dıyvıde understand the Gospels FTeSTLMONV In
SUMMARY CORB£FFAST Dr ftormer erıitical approaches that IU-

ate Aın ANONVIMMNOUS 0)8 tradıtıon dıstant trom JesusIn hıs volume ichard auckham drgues for the influ- the PFrOCFIUS TcCan 5ed of the Gospel ir ıdıtıon B iauckham
IC of eyewıtnesses dA‘ Dropagators and controllers of the

LUTSCS that WC take seri10usiv the claım that the GospelsEeSsSUuSs tradıtion He detects | the Gospels specific [raıts
that he helieves indicate the of eyewıitness S{I-

FCST ON the LESLMO NVY of EVCEWITNESSES
In chapter [WO Bauckham hıs ılvsıs of the

MONY and dargUCS for moderate form of the Scandinavian fragments from ’apı1as and ICS elucıdates the role of GVE*>-approac regarding the t[ransmıssıon of the Jesus tradition
The volume Days deal of attention eyewıitness

WIENESSCS 1 the tradıtıon In the prologue Ap13S
EXDOSIELONS the 0914 the Lord (remmıscCenNt of ILeSUMONY | relation the Gospe! of John and the ımpact Bauckham that Papıas durıng hıs ıfehis has UDON questions of authorship they relate the had encountered Jesus 111 Arıstion ınd theFourth Gospe!l In the end aucknam advocates that hat en John Moreover the ACCOUNLT SIVCS credence thethe Gospels present [0 (US | neılither the Jesus of history, VICW that the words ınd ee of Jesus attached

Or the Christ of al hut the Jesus of testimonY Thiıs
LO specıfic nımed EVEWIMINESSES rather than Al  1VINOUS

| iımportant and valuabhle study that all students of the communal tradıtion. Papıas’ preference tor the “ıyingGospels should read ınd SULVIVIN£ vVolce”” reflects chool of hıstorıographv
USAMMENFASSUNG that emphasızed the need CO eıther be an CEVCEWICNESS oft
In diesem Band ar  m  ıert Richard auckham für den EVENTS OTr have KL EVEWITNESSä (e A Galen

Polybıus I ucıan of Samosata) Whart IMOTC the factEinfluss VOo Augenzeugen al5 Verbreiter und Sammler der
Jesustradition Fr entdeckt | den Evangelien hestimmte that Papıas when CVEWICNESSECS ınd theır dıscıples
/üge die SCINE Ansicht nach die Gegenwart VOrN Augen- WEEIC St1 lıvıng TARCAA| that he referring oral hıs-

COTrV rather han oral tradıtıonzeugen-Aussagen und argumentıert für INe
moderate FOorm des skandinavischen Ansatzes ZUr UÜber- There Aın EXAaMMINATION of the named ngures 1 the
leferung der esustradition Der Band widmet eINnNeN Cirols- Gospel tradıtıon 111 chapter three Bauckham belıeves

that LA V of these AT named because thev WT  Dte1l SCINETr Aufmerksamkeilt den Augenzeugen-Aussagen
Johannesevangelium und deren Einfluss auf die Fragen der CVCWIT  SSCS aınd thus ONeZINaAtOrSs aınd gll arantors of

theır tradıtıons Agamst Bultmann aınd others Bauck-Autorenschaft des viertfen Evangeliums Schlussendlich VeT-
{rıtt auckham die Ansicht die Evangelien prasentierten ham pomts that the tendency of the tradıtıon

NOT CO ıdd Nar in Order 111C1TCASC detaıl but ratherUNMNS weder den Jesus der Geschichte noch den Christus des
LO subtract them He C1tes the example of the ArCGilaubens sondern den „Jesus der Zeugenaussagen J1es

ıST wichtige und wertvolle Arbeit die alle Studenten the CTOSS5 ınd tomb Sımon Oof Cyvrene ınd hıs 192  $ and
der Evangelien lesen sollten FrECIDICHNTS of he ılıngs evıdence tor thıs Pl'l€ NomenNOonN

Ar the nd Bauckham ılso INCEMaAatESs resUrreCTING the
RESUME ter10n of vividness Aın indıcatıon of CVEWITNESS CEeST1-
Richard auckham efiencC la these A un influence dec! NO FınV auckham lısts the named ınd unnamed
SIVE des emoms Oculaires QUI OntT repandu et contröle la nZuUres iın the Gospels 111 A SEET165 of tables
tradition CONCEerNan(Tt ESUS detecte dans les Evangiles les 1‘.1P[€ r CN  s 111 studv of ewısh LLUNCS 111
traıts specifiques QUu! indiquent 1018 VIS YJUu ffaire Palestine Bulldıng (J)I1 the work of Ilan Bauckham
(eMOIBNaASE de Oculaires eTt defend Un  D forme 00 ıf the NOST WE attested 1L from EeXTANT Pales-
moderee de ’approche scandinave 1a transmıs- 19 WICESs He 10fes the popularıty of 1LLAL
1018 de P tradition CONCEerNantT ESUS. accorde Deaucoup ated wıtrh the Hasmonean dynastv aınd how people wıth

attention temOIgNagE de emoıns Oculaires rela- sımılar 11L W dıfferentiated Ihe named
tion Evangile de ean el MonNTre quelles SONT les 1 the Gospels largely corresponds wıth lısts of personal
implications WDOUT la de auteur de Cel Evangile. AaAMCcs ftrom other Jewısh MC and s() indıcates the
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authenticıtv of personal 1171 the Gospels Pr  SS 1 the Paulıne etters and ATrQLICS that IT WAS 11-

I)ıscussion of the twelve brought up 111 chapter tiallı AaAn ısolated tradıtion whıich W 15 NOT shaped DV aınd
aınd there Bauckham ArQZUCS the rwelve WeTlrC the author1- AFSC DV COMMUNLIL needs (T COMMUNIEV Ihe
ALIVE TransmıCcters of the SAVINSS of Jesus aınd authorita- tradıtıon W IS controlled through MEMOTNTZALIOT yhıch

[1VC EVCWIINC  CS of the ECVEenTS of Jesus NIStOrV He W AdS A standard fteature of Jewısh aınd Hellenistic educa-
does NOT tind the dıfferent 11A1 111 the I1sts NSUTMOUNL- 10 Ihe of WTIUNG mater1als [O DICSCIVC aınd 4S>
ADIE aınd AFQLICS tor the ıdentificatıon oft Thaddaeus ınd 0)8! the tradıtıon CANNOT be dıscounted eiıther
Judas of James but FCJCCLS the ıdentificatıiıon of CV1I wıth he subject of ANONMNVINOUS tradıtıon ( ECVEWITINCSS

atthew Attention 4lso paıd the VUaTr1IOUS epıthets of LESLTLIMNONV taken UD 111 chapter twelve and Bauckham
the apostles which WEIC designed dıstınguish AFSLICS that nowhere 111 the Gospels 0K STOT1ES attrıbuted
bers of the twelve from each other [O COMMUNIEV but feature ırounNd named iındıyıduals

In chapter SIX Bauckham AFQLICS that the 1STt of the In hıs understandıng, the Jesus tradıtıon largelv the
Iwelve 11 the Synoptics functions NOM1INATE the 1St of product of the1 of ındıyıduals passed ON

COMMUNILEV rather han feature of communal 110ofhcıal  r CVEWITENESSES who tormulated and promulgated
the Jesus tradıtıon He detects A ıterarvV devıce called IThe Gospels themselves WEIC composed MaAaınfaın the
EVEWILENECSS ınclusı0 1 Mark 1Luke ınd John ınd thıs access1ibıilıtv of CVi  1NCSsSS LESELMONV bevond the Iıtetime
analogous other briographical works bv uUuc1anN aınd of the orıgınal INECSSECS Chapter thırteen VELV

Porphyry whıch employ sımılar devıce much Aın EXTENS1ION of thıs SSECHION bv lookıng COI‘]CCPtS
of NLCIMOTLY 111 psychology. auckham NOTES the generalauckham then [L dıscussıon of the DPetrine PCI-

SPCCÜVC of the Gospel of Mark chapter seven) where he rehabıilıtv of recollectıve IMNMCINOLFV ınd how 1L Darallels the
AFQUICS that 1n aıddıtıon the ınclusıo0 of EVEWIENESS [CS- Gospels 117 11A1 V 1iNSTANCES DV the LV ınd detaıl of tTems

recalledthere ılso evıiıdence that the Narratıve drawn
Chapters fourteen SEVCNTLTECN CXALIL CVEWIENCSSfrom DPeter PErSPECLIVE lo that end he ATQUICS that the

plural o sıngular N  Fratı devıce Sre lural verbs TeSTLMONV IT relates the Gospel of John Bauckh
wıthout Al explıicıt subject used describe the /C- AFSLICS for the INTESTICV of John z whıich 111 hıs VICW

of Jesus and the dıscıples tollowed bvV 1 NOT epulogue ıdded Iater. 71S tollowed bv sub-
STANLıIıvVve Argume nt that the WC of Jn 2A1 thelar verb Or PTONOUN that refers Jesus ılone Also the

PO1NT of- VICW (JE. tocalızatıon introduces Detrine PCI- of authorıitatıve testiımonv He refutes the charge that
SPECLIVEC the OTV. Deter IS merelv ıA rePrESCHLTA- the Beloved Dıiscıple exclusıvelv Narra rhetorıc 1}

(Ir theologıcal CONSITFLICT em  yıng the W1ITNCSS motıf ofof the dıscıples ınd E fo1] tor theır ta1lure but hıs
the Fourth Gospel Bauckham dıiscusses the MONV ofteachıng NMNONV stands behind the Marcan TEXT

In chapter eight Bauckham buldıng 0)8! the work of Papıas ınd the Muratorian that the Fourth Gospel
Gerd Theissen. ArTYTULICS that \a8l ıL1LV of the AMOLLVINOLL 1L- W .en DVn the OT aınd John SO11 of Zebe

deanCSr 1 Mark Gospel ATC pPart of STTATeZV of pl‘0t€C-
anonvmıtv. Mark’s tradıtıon from Jerus ılem In the Ainal chapter. Bauckham the "Jesus of

CT that sought keep CETFTAIN ALMHE>S WNOMNVMNNOLL Testimonv‘ He then SCIS OUT analvze the CplSt€l'l]0-
(e 4  T the WONCNHN who ınolınted Jesus the dıscıple who logıcal, hıstorical, ınd theologıcal s1ignıfCaANCE of L1-

LNOLLV IT relates HIStOrV aınd Chrıstian theology. Ihısstruck the Hıgh DPriest servant) 111 Order protect theır
ıdentıitv A erudıte ınd excellent FIEAEMENT of the role of DV

Ihe FOCUS of chapter 11NC P;lpi;1s remarks ıbout WITNESSECS in shapıng the Jesus tradıtion. I Bauckham ı
ark aınd Matthew Bauckham aLtem PI'S defend the rıght (and 111 IN OST ( O would have SAaV VCS —“ then

the yhole torm eritical enterpnse an be relegated LO thethesıs of E Petrine OSIn for Mark Mark translated the
defunct ateg In SOT1LIC ( S! hınk Bauckham’schre1ıina of DPeter ınd the ack of order that Papıas tound

iın Mark’s Gospel W U5S5 Iack of aesthetic ArranNgeEMECNT 111 p0111t8 need be adıusted contested For example
COM DUAMSON Matthew ınd John CONCCTINING the contro|l aınd dıssemıinatıon of the Jesus

tradıtıon hınk EVEWILENESSES ınd Chrıstian C  1I11NUNL-In chapter ten Bauckham evaluates dıfferent PFODOS-
ıls the trans  1SS107N of the oral in ıdıtıon beneath the LICES both layed R1 role aınd cshould NOT Ver empha-
Gospels Ihıs includes devastatıng cr1t1que of torm SA the 111]P01't‘.111€ C of COMMUNIL ınd EVEWITINESSES 1

auckham ref-CMICCISM, A sympathetic e&  IMNALION of the Scandınavıan shapıng ınd PTCSCIV. the tradıtion.
CTE CO protcctw C ANONVMILEV sOounds ıttle Iıkeapproach, ınd SOL1L1C brıef remarks ON Kenneth Baıllev

mediating VICW ON ıntormal controlled oral tradıtiıon'. Chrıistian torm of the WI1I protect10n PrOSLUM whıch
Nespite the popularıty of the atter node] wıth James have FESCTIVALIONS ıbout hıle viviıdness 111 descr1ption

mıght be CONSISTENT wıth EVEWILENESS CESTUNONV, Vividnessunnn aınd Wrıight, Bauckham 10Tes that Baulev’s
aAlso be Appare nt 17 purely fictional works. Ihesemodel still 3115 LO t:  E  e 1INTLO adequate ACCOUNFTC the CX 1ST=

1: of EVEWITINESSES SOULUTCCS ınd authenticators of the objections, however, ()1I1 the Oole the work ı
brillantEr ıdıtıon

H  er eleven 115 the trans  SS101 of Jesus Miıchael Bırd
tradıtıons Bauckham ooks tfor S1215 of the Transm1SsSıOnN Dingqwall, Scotland
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